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Q1. The document seems to imply that it is OK to submit a bid in non-Canadian currency and in that case 
the exchange rate on the day of bid closing would be used to evaluate the price in Canadian dollars. But 
then, in “Annex B” it seems to be saying the price must be in CAD. 

 

A1. Yes, a quote in another currency is acceptable. The exchange rate on the day of the bid closing will 
be used for evaluation.      

__________________________________________________________________________________    

Q1. Le document semble indiquer qu'il est possible de soumettre une offre dans une devise autre que le 
dollar canadien et que, dans ce cas, le taux de change en vigueur le jour de la clôture de l'appel d'offres 
sera utilisé pour évaluer le prix en dollars canadiens. Mais ensuite, dans l'"Annexe B", il semble dire que 
le prix doit être en dollars canadiens. 

A1. Oui, une offre dans une autre devise est acceptable. Le taux de change en vigueur le jour de la 
clôture de l'offre sera utilisé pour l'évaluation. 
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